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מקום ותאריך לידה:
דרום אפריקה, 1949

עליה לארץ:
1960



שירות צבאי:
1968-1970

מצב משפחתי:
גרושה עם 3 ילדים בוגרים

לימודי המשך:
ביה"ס למתורגמנים ע"ש אדם ריכטר


עריכה לשונית באוניברסיטת תל אביב


גרפיקה ממוחשבת – Freehand, Flash, Photoshop, Studio Max
ניסיון תעסוקתי:

ספטמבר 2011 – עדיין – מנהלת משרד של עמותת ליל"ך – לחיות ולמות בכבוד.

בנוסף לניהול שוטף של המשרד, המשרה כוללת מענה טלפוני, ניהול יומנים, שירות לקוחות, קבלת קהל וגביית כספים. אני גם מתרגמת טקסטים (עם עדיפות מעברית לאנגלית). 

ספטמבר 2004 – עד יולי 2011 - בחברת אנ. איי. מדיקל בע"מ, חברה ביו-טכנולוגית בבעלות פרטית, כמנהלת אדמיניסטרטיבית של המשרד.  חוץ ניהול שוטף של המשרד, עבודה עם ספקים, ביצוע הזמנות ותשלומים, עבודה ישירה מול הבנק ועם מנהל החשבונות ועריכת משכורות, ובנוסף עבודת מזכירות, תכתובת, תרגום ועריכה.
1999 – ספטמבר 2004
אגף המו"פ במרכז רפואי איכילוב בתל-אביב.  העבודה כללה עבודת מזכירות ועבודה אקדמית.
העבודה האקדמית הייתה תרגום מסמכים ומאמרים והכנת המאמרים לכתבי עת רפואיים, חיפוש במאגרי מידע, הכנה לאישורי הלסינקי, הכנת בקשות למענקי מחקר, חיפוש פטנטים ובניית מצגות.
עבודת המזכירות כללה ניהול שוטף של המשרד, עבודה עם תוכנה פיננסית ממוחשבת, עיבוד תמלילים ותכתובת עצמאית.  בנוסף, הייתי אחראית על אתר האינטרנט הרשמי של בית החולים.


1981 – 1999
מרכז הרפואי שיבא ע"ש תל השומר, במחלקה לניתוחי לב בניהולו של פרופ' דניאל א. גור.
עבודתי שם כללה ניהול המשרד, עבודת מזכירות ועבודה אקדמית, כולל עריכת מאמרים רפואיים, תכתובת עצמאית, עיבוד תמלילים ותרגום.

1996-1999 - עבדתי גם בהנהלת בית החולים, בתרגום סיכומי מחלה ודוחות ניתוח לחולים שהופנו למרכז הרפואי מחו"ל (תיירות מרפא).


1973 – 1978 
מזכירה בחברה ליבוא ויצוא בתל אביב.


1970 – 1972 
לאחר השירות הצבאי, למשך כמעט שנתיים עבדתי במשרד של הסוכנות היהודית בקייפ טאון, דרום אפריקה, בקידום עלייה.

ניסיון מקצועי:

ערכתי מספר רב של מאמרים שפורסמו בעיתונות המקצועית הבינלאומית.

ערכתי מספר ספרים, כולל Management of Bleeding after Open Heart Surgery by Mohr, Lavee, & Goor, published by Landes Bioscience & Springer, USA, 1997 (בארה"ב).

תרגמתי מספר ספרונים שפורסמו ע"י חברות תרופות, כמו המדריך לחולים שעוברים השתלת לב.


ערכתי והדפסתי מספר רב של עבודות במדעי היסוד ועבודות גמר לרופאים בביה"ס לרפואה ע"ש סאקלר באוניברסיטת תל אביב ובביה"ס לרפואה באוניברסיטה העברית בירושלים, וגם באוניברסיטאות אחרות.

לימדתי עיבוד תמלילים ופיקחתי על עריכה.

תרגמתי מספר רב של חוברות הדרכה למשתמש למכשירי חשמל ביתיים שונים.

ידע במחשבים:

ניסיון ושליטה מלאה בתוכנת Office:  Outlook, Excel, Word.

מוסמכת בתוכנות גרפיות, כגון Photoshop, Freehand, Flash.

שפות:
אנגלית ועברית, שתיהן ברמת שפת-אם.

המלצות:

פרופ' רפאל אדר – לשעבר מנהל מח' כלי דם וכיום מנהל המח' המשפטית, המרכז הרפואי ע"ש שיבא,
תל השומר – טלפון 052-6666070
ד"ר יעקב לביא –מנהל יחידת ההשתלות, מח' ניתוחי לב, המרכז הרפואי ע"ש שיבא, תל השומר – 
טלפון 03-5302710

פרופ' רפאל מור – מחלקת ניתוחי לב וחזה, המרכז הרפואי ע"ש סוראסקי, תל אביב – טלפון 052-4266410
גב' בינה דיבון – יו"ר עמותת ליל"ך – לחיות ולמות בכבוד – רמת גן – טלפון 050-4607865.
אשמח למסור מידע נוסף בראיון אישי.
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